
El sueño de una vida bajo el sol. Para 
mucha gente este es un paso que genera 
tanto entusiasmo como incertidumbre. 
Al fin y al cabo, estamos todos tan acos-
tumbrados a nuestra tradicional forma de 
vida, que muchas veces son las dudas y el 
miedo las que retrasan el vivir en una pri-
mavera eterna. Incluso en muchas ocasio-
nes, al final, este sueño queda condenado 
al olvido.

La gran mayoría de los que finalmente 
han dado el paso hacia una nueva vida, 
no pueden imaginar que en tan poco 
tiempo ya no deseen volver a su anterior 
forma de vivir. Una vez que la frontera del 
recelo y la vacilación se ha sobrepasado, 
comienza una etapa positiva, que invita 
a descubrir, conocer y disfrutar cada vez 
más del nuevo ambiente.
 
Klaus Piesch, administrador de Interval 
Marketing, resumió una vez sus 30 años 
de experiencia en Lanzarote con una frase 
tan simple como profunda: “El que quiere 
vivir en Lanzarote, tiene que quererlo real-
mente”. No en vano, la sabia y popular cita 
de “Querer es poder”, siempre ha sido una 
de las más acertadas.

Es lógico pensar, que cambiar de clima 
también afecta al entorno familiar. La 
conexión con una cultura diferente y una 
nueva mentalidad, es para los niños una 
fantástica escuela de la vida. En una Europa 
cada vez más unida, nunca es demasiado 
temprano para empezar a aprender sobre 
las otras culturas. Así pues, la idea de 
comprar un inmueble alejado de su lugar 
de residencia habitual, es cada día más 
importante ya que en los pensamientos 
sobre su nueva vida, también están inclui-
das las próximas generaciones.

Durante los últimos años, en Lanzarote, 
el número de médicos ha aumentado 
considerablemente, y a día de hoy, es fácil 
encontrar tanto doctores de otros países 
de Europa como médicos españoles. El 

mundo gastronómico también ha sufrido 
una considerable revolución y restauran-
tes de diferentes zonas de España y Amé-
rica, así como de otros muchos países, 
ofrecen las especialidades características 
de su región e invitan a hacer excursio-
nes gastronómicas. Los supermercados 
ofrecen una gran oferta de alimentos de 
diferentes naciones. Además hay tiendas 
ecológicas y especializadas, que satisfacen 
los deseos más individuales. También los 
bancos y agencias de seguros han reac-
cionado ante el incremento de residentes, 
y ofrecen desde planes de inversiones 
hasta consejos para las transferencias de 
seguros, además de otros muchos servi-
cios para los nuevos ciudadanos de la isla.

Existe una amplia lista de actividades para 
disfrutar durante el tiempo libre. Diferentes 
grupos se reúnen para organizar encuen-
tros y eventos, y cada ayuntamiento tiene 
un programa de actividades que incluye 
deportes, música, manualidades y mucho 
más. Una extensa agenda cultural, llena 
de exposiciones, talleres, cursos, obras de 
teatro y conciertos le ayudarán a disfrutar 
de la vida lanzaroteña. Dado que es una 
isla pequeña con una atmósfera muy 
familiar es fácil conocer a gente nueva. 
Vecinos que cuidan de sus casas mutua-
mente durante las vacaciones o grupos de 
amigos que usan y disfrutan barcos que 
se han comprado juntos, es una práctica 
muy habitual. Para muchos residentes el 
intercambio de informaciones y expe-
riencias es una constante en su vida 
social. En la escuela, niños de 30 países 
diferentes conviven juntos en armonía y 
sin problemas, así establecen sus primeras 
amistades internacionales. Los problemas 
de idiomas o comunicación se solucionan 
mejor jugando. 

“Para que un inmueble se convierta en 
un hogar, el lugar tiene que ser perfecto”, 
explica el experto inmobiliario Klaus Pie-
sch. “Apostemos por una vida en contacto 
con las tradiciones y la naturaleza de la isla, 

tanto en lo privado como en el negocio. 
Nuestros clientes entienden esta filosofía, 
y ven que funciona. La confianza en nues-
tra experiencia se valora con el tiempo, y 
muchos clientes se han convertido con el 
tiempo en buenos amigos”.

Además de los ya populares atractivos de la 
isla, como el maravilloso clima y la belleza 
de esta reserva de la biosfera, hay otros 
factores que facilitan el paso de comenzar 
una vida nueva en Lanzarote. La mezcla 
de nacionalidades entre la población, dis-
minuye los problemas del idioma y facilita 
el compartir las tradiciones comunes con 
otros paisanos. La industria turística ade-
más ofrece un entorno cómodo y seguro, 
con infraestructuras y actividades que 
cubren todos los deseos. En Europa no 
existe otra región con tantas ventajas. En 
tan sólo cuatro horas de vuelo todos los 
destinos europeos están a su alcance y así 
familiares y amigos siempre estarán cerca 
de usted. Así b    odas, bautizos, comunio-
nes, cumpleaños y otras celebraciones se 
pueden festejar siempre en compañía de 
nuestros seres queridos, familiares y ami-
gos, con la maravillosa diferencia de una 
atmósfera especial que respira toda la isla 
y su inmejorable clima.

Para las Próximas
Generaciones

Der Traum von einem Leben in der Sonne 
ist für viele Europäer ein Schritt, der in 
gleichem Maße Begeisterung und Fra-
gen aufwirft. Schließlich ist man gewöhnt 
an seine bisherigen Lebensumstände, 
und oft sind es die Ungewissheit und die 
Angst vor Problemen, die den Traum vom 
ewigen Frühling immer weiter auf die 
lange Bank schieben, bis er schließlich in 
Vergessenheit gerät.

Fast alle, die jedoch tatsächlich den Schritt 
in ein neues Leben gewagt haben, können 
sich schon nach einer kurzen Zeit eine 
Rückkehr in ihre alte Heimat nicht mehr 
vorstellen. Ein Fakt, der im direkten Gegen-
satz zu den vielen Fragen 
steht, die sich so viele poten-
zielle Aussteiger stellen. Wenn 
man die Schwelle der Fragen 
jedoch erst einmal überschrit-
ten hat, setzt ein sehr positiver 
Aktionismus ein, der ganz 
selbstverständlich dazu führt, 
dass man sein neues Lebens-	
umfeld erforscht, erkundet 
und immer mehr genießt. 

Klaus Piesch von Interval Mar-
keting fasste seine 30jährige 
Erfahrung auf Lanzarote ein-
mal wie folgt zusammen: „Wer 
sich auf Lanzarote ein neues 
Leben aufbauen möchte, muss 
dies tatsächlich wollen.“ Ein 
Satz, der ebenso einfach wie umfassend 
ist. Denn dass der Wille Berge versetzen 
kann, ist nicht umsonst eine der ältesten 
Weisheiten.

Gleichzeitig hat sich gezeigt, dass der 
eigene Klimawechsel auch oft vielfältige 
Auswirkungen auf das familiäre Umfeld 
hat. Für Kinder und Enkel ist der Kon-
takt mit einer neuen Kultur und Sprache 
sowohl inspirierend als auch eine per-
sönliche Herausforderung. Und in einem	
Europa, welches immer stärker zusam-
menwächst, kann man gar nicht früh 
genug damit beginnen, Sprachen und 
andere Mentalitäten spielend zu erlernen. 
Der Erwerb einer Immobilie entwickelt 
sich so immer mehr zu einer Herausfor-
derung, die auch die folgenden Generati-
onen mit einschließt.

In den letzten Jahren hat die Zahl der Ärzte 
auf Lanzarote deutlich zugenommen, man 

findet mittlerweile schon genauso viele 
westeuropäische Praxen wie einheimische 
Gesundheitszentren. Und auch auf lieb 
gewonnene Speisen braucht man schon 
lange nicht mehr verzichten. Deutsche 
oder englische Restaurants bieten vom 
Sauerbraten über Fish and Chips „Essen 
wie Zuhause“. Zahllose weitere internati-
onale oder spanische Restaurants laden 
außerdem zu gastronomischen Ausflügen 
ein. Selbst in den Supermärkten der Insel 
stehen die bekanntesten Produkte aus der 
Heimat, spezielle Fachsupermärkte, Bio- 
oder Spezialitätenläden erfüllen zusätz-
lich jeden individuellen Wunsch. Auf die 
stetig wachsenden Residentenzahlen 

haben auch Banken und Versicherer rea-
giert. Egal ob Geldanlage, Beratung oder 
Absicherung, professionelle Mitarbeiter 
beraten sie in ihrer Muttersprache und 
selbst Versicherungsrabatte lassen sich 
aus dem Herkunftsland übertragen. 

Auch im Freizeitbereich gibt es umfas-
sende Angebote: so lädt z.B. der deutsche 
Treffpunkt zu geselligen Abenden und 
Ausflügen ein, englische Gruppen wie 
„Ladies who Lunch“ organisieren Wohl-
tätigkeits- und Tierhilfe-Aktionen, und 
ein umfangreicher Veranstaltungs- und 
Ausstellungskalender sorgt dafür, dass 
irgendwo immer etwas los ist. Da die Insel 
nach wie vor klein und überschaubar ist, 
fällt es leicht, neue Kontakte zu schlie-
ßen. Nachbarn passen untereinander auf 
ihre Häuser auf, wenn mal jemand in den 
Urlaub fährt, Freunde schließen sich zu 
Bootsgemeinschaften zusammen und tei-
len sich die Freude, Ausflüge aufs Meer zu 

For generations
to come

unternehmen und für viele ausländische 
Residenten ist der Erfahrungs- und Infor-
mationsaustausch längst zu einem fes-
ten Teil ihres sozialen Lebens geworden. 
Schon in den Schulen, in denen Kinder 
aus bis zu 30 verschiedenen Nationen 
problemlos und friedlich zusammen-
leben, werden die ersten internatio-
nalen Kontakte geknüpft. Sprach- und 
Kommunikationsprobleme werden hier 
ganz einfach und spielend aus dem Weg 
geräumt.  

„Wenn sich eine Immobilie gut entwi-
ckeln soll, muss der Standort stimmen“ 
erklärt Immobilienexperte Klaus Piesch. 

„Wir setzen auf ein Leben 
in Einklang mit den Traditi-
onen und der Natur der Insel, 
sowohl im privaten als auch 
im geschäftlichen Bereich. 
Und unsere Kunden verste-
hen diese Philosophie und 
sehen, dass sie funktioniert. 
Das Vertrauen in unsere 
Erfahrung zahlt sich mit der 
Zeit aus, und viele Kunden 
sind so über die Jahre zu 
guten Freunden geworden.“

Neben den bekannten Fak-
toren wie dem einmaligen 
Klima und der natürlichen 
Schönheit dieses Biosphä-
renreservats gibt es viele 

weitere Punkte, die den Start in eine 
neue Lebensqualität vereinfachen. Der 
internationale Bevölkerungsmix verrin-
gert die Sprachbarrieren und ermöglicht 
gleichzeitig, lieb gewonnene Traditionen 
mit Landsleuten zu teilen. Die touristi-
sche Ausrichtung der Insel sorgt außer-
dem für ein überaus sicheres und perfekt 
funktionierendes Wohnumfeld mit einer 
Infrastruktur, die nichts zu wünschen 
übrig lässt. Innerhalb Europas gibt es 
keine Region, welche eine solche Menge 
an Vorzügen bietet. Und die Flugzeit 
von lediglich vier Stunden zu allen mit-
teleuropäischen Zielen sorgt dafür, dass 
man jederzeit für Freunde und Familie 
erreichbar bleibt. Problemlos können 
Hochzeiten, Taufen, Kommunion, runde 
Geburtstage und viele weitere Anlässe 
auch weiterhin im Freundes- und Famili-
enkreis gefeiert werden, hinzu kommen 
nur die spezielle Atmosphäre der Insel 
und ein unvergleichbares Klima.
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